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L’info en + 
 
Toute la rue a été rénovée entre 2015 et 2017. Lors de ces travaux, les archéologues ont 
retrouvé les fondations des anciennes portes de la Ville (symbolisées par un marquage au 
sol), confirmant ainsi les anciens plans. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Jean-Lecomte-Strasse 
 
Diese Strasse trägt den Namen des ersten 
protestantischen Pfarrers. 1532 in die 
Schweiz gekommen, hat dieser 
französische Reformator auch in den 
benachbarten Dörfern wie Montagny und 
Giez gepredigt. 
 
Die Reform wurde in Grandson im Jahre 
1554 aufgezwungen als sich eine Mehrheit 
dafür aussprach. Vorher wurde der 
protestantische Gottesdienst und die 
katholische Messe nebeneinander 
gefeiert. 
 
Im Mittelalter führte diese Strasse zum 
Metzgertor (porte de la Boucherie), die 
sich am Ende der Rue Haute (Obere 
Strasse) befand. An der Kreuzung der Rue 
des Remparts (Stadtmauerstrasse) 
verzweigte sie sich durch das Tor von Giez 
(porte de Giez), auch genannt Tor von 
Rivellin (porte du Rivellin). 

Jean-Lecomte Street 
 
This street was named after the first 
pastor of Grandson who arrived in 
Switzerland in 1532.This French reformer 
also preached in other villages such as 
Montagny and Giez. 
 
Reform was imposed on Grandson in 
1554, when the majority was in favour. 
Previously, protestant worship and mass 
coexisted. 
 
In the Middle Ages, this street used to 
cross the "gateway to the Butcher", 
located at the beginning of the High 
Street. It is split at the junction with 
Ramparts Street by the "gateway to Giez" 
or "gateway to Rivellin" the name of an 
advanced fortified structure. 
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